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Sambutan
Kepala Balai Bahasa Provinsi Jawa Tengah

Balai Bahasa Provinsi Jawa Tengah telah menjadi bagian
dari sebuah program prioritas nasional yang disebut dengan
Gerakan Literasi Nasional (GLN). Gerakan yang dimulai sejak
tahun 2016 ini bertujuan menumbuhkan budaya membaca.
Penyediaan bahan-bahan bacaan bermutu dan disukai
pembaca menjadi salah satu upaya yang kami lakukan untuk
mencapai tujuan tersebut.

Selain melalui penulisan bahan bacaan yang gagasannya
bersumber dari kearifan lokal, penyediaan bahan bacaan
tersebut kami lakukan melalui penerjemahan. Melalui
program penerjemahan pada tahun 2024, telah dihasilkan
100 buku cerita anak terjemahan Jawa-Indonesia untuk
pembaca jenjang B-1, yaitu usia 6 s.d. 8 tahun.

Orang tua dan guru diharapkan bisa menjadi fasilitator
kegiatan membaca anak-anak di rumah dan di sekolah.
Kami berharap anak- anak menyukai isi cerita yang ada di
dalam bahan bacaan ini, gemar membaca tumbuh sebagai
perilaku mereka, dan mereka dapat berkembang dalam
lingkungan budi pekerti yang luhur.

Ungaran, Agustus 2024
Salam,

Dr. Syarifuddin, M.Hum.




Atur Sapala

Bina seneng nganggo bathik.
Bina pengin ngenalake bathik marang Tiwi — kancane.
Tiwi dadi seneng bathik.
Tiwi pengin reti sapa sing nyiptakake bathik.
Jawabane ana ing buku iki.
Ayo, diwaca!

Sekapur Sirih

Bina senang memakai batik.
Bina ingin mengenalkan batik pada Tiwi —temannya.
Tiwi jadi suka batik.
Tiwi penasaran siapa yang menciptakan batik.
Jawabannya ada di buku ini.
Ayo, dibaca!

Magelang, 21 Maret 2024
Salam,

Kak Arrum
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Bina duwe klambi anyar.
Apik tenan!

Bina punya baju baru.
Bagus sekali!



Kuwi jenenge bathik sawunggaling.
Corak campuran jago lan merak.

Itu namanya batik sawunggaling.
Motif perpaduan ayam jantan dan burung merak.




Bina seneng amarga bathike werna cerah.

Bina suka karena batiknya berwarna cerah.




Bina ngajak Tiwi nganggo bathik.
Sing kuwi bathik corak kembang bangah.

Bina mengajak Tiwi pakai batik.
Yang itu batik motif kembang bangah.




Bathik kembang bangahe kelir ireng.
Uuuh, Tiwi ora seneng kelir ireng.

Batik kembang bangahnya warna hitam.
Uuuh, Tiwi tidak suka warna hitam.




Bathike Bina isih akeh ning lemari.
Iki bathik semen rama.

Batik Bina masih banyak di almari.
Ini batik semen rama.




Semen rama apik corake.

Nanging, jare Tiwi ora cocok kanggo bocah.
Tiwi ora seneng.

Semen rama motifnya bagus.

Namun, kata Tiwi tdak cocok untuk anak-anak.
Tiwi tidak suka.
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Bina golek sing liyane.
Nemu bathik pisan bali.

Bina mencari yang lain.
Bina menemukan pisan bali.




Wah, sing iki Tiwi seneng tenan!

Wah, yang ini Tiwi suka sekali!
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Koleksi bathike Bina pancen akeh.
Bathike apik-apik eram.

Koleksi batik Bina memang banyak.
Batiknya bagus-bagus sekali.




Sapa ta, sing nemokna corak bathik kuwi?

Siapa ya, yang menemukan motif batik itu?




Bathik-bathik iku direka dening Go Tik Swan.
Priyayi Solo pelopor bathik Indonesia.

Batik-batik itu dibuat oleh Go Tik Swan.
Orang Solo yang menjadi pelopor batik Indonesia.




Saben karyane ngemu filosofi utawa maksud tartamtu.
Mula bathik-bathike nduweni prabawa.

Setiap karyanya mengandung filosofi atau makna tertentu.
Oleh karena itu, batik-batiknya memiliki karisma.




Pak Go Tik Swan iki keturunan Tionghwa
Nanging, tresnane marang budaya Jawa iku gedhe.
Buktine, dheweke lulusan Sastra Jawa Ul.

Pak Go Tik Swan ini keturunan Tionghoa.
Tetapi kecintaannya pada budaya Jawa sangat besar.
Buktinya, beliau lulusan Sastra Jawa Ul.




Pak Go Tik nekuni seni tari Jawa.
Tau entuk penghargaan amarga karyane sing apik.
Pak Go Tik uga kagungan asma Hardjonagoro.

Pak Go Tik menekuni seni tari Jawa.

Pernah mendapat penghargaan karena karyanya bagus.
Pak Go Tik juga memiliki nama Hardjonagoro.

PENGHAR GAAN QI




Saiki Tiwi dadi seneng nganggo bathik Y
Sesuk Tiwi arep tuku dhewe.
Tuku sing luwih apik tinimbang nggone Bina.

Sekarang Tiwi suka batik.
Besok Tiwi akan membeli sendiri.
Membeli yang lebih bagus daripada milik Bina.




batik

Tionghoa :

Glosarium

: kain  bergambar yang umumnya dibuat

dengan menerakan lilin pada kain, kemudian
mencelupkannya pada pewarna kain hingga
didapat motif yang memiliki kekhasan budaya
daerah tertentu (dalam perkembangannya,
batik memiliki motif yang beragam dan dapat
dibuat dengan teknologi modern tanpa
menggunakan lilin/malam)

istilah untuk orang atau bangsa yang berasal
dari Tiongkok (Cina)
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Sapa sing seneng nganggo bathik?
Kenal ora karo pelopor bathik Indonesia?
Buku iki nyritakake priyayi kuwi.
Ayo, diwaca!

Siapa yang senang memakai batik?
Kenal apa tidak dengan pelopor batik Indonesia?
Buku ini menceritakan tokoh itu.
Ayo. dibaca!
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